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Annomauust. IlepeBoj HOBBIX HAYYHBIX TEPMIHOB IIPEACTABIIsET 0CO6YI0
CTIOXKHOCTB JIs1 IIEPeBOAUNKA HAyIHOI /inTeparypbl. CIIelannucTbl CTalIKIBa-
I0TCS1 C HEOOXOMIMOCTBIO TIPEJIE/IbHO TOYHO OIPEeISATh IIOHATI, 3a/I0KEHHbIE
B TepMUHAX, GOPMUPOBATD IIOHATUITHBII alllapaTt Iy faIbHENIIero Co3aaHmsA
TEPMIHOCHCTEMBI TaHHOI 00/1aCTV HayK! Ha A3bIKe IlepeBofia. B cBA3M ¢ aTUM
HePeBOVMBIIT TEPMUH MOKET TIPOIITY HOTUIA Iy Th IPe0oOpasoBaHuUIL, IPpeX/ie
yeM 0OpecTy CBOI0 OKOHYATENIbHYIO GOpMY.

Hacrosiias cTaThs MOCBsIIIleHa MCCIeOBAHNIO ICTOPUI IIEPEBOJiA U OCBO-
eHIIsI HAyYHOI TePMUHOIOTUY B 06/1aCTV OMOIOTHN B PYCCKOM SI3BIKE B IIEPIOJL
¢ cepennubl XIX Beka 0 koHIa XX Beka. AKTya/lIbHOCTb TeMbl 00YC/IOB/IEHA
He06XOMMOCTDIO N3y IeHNS IIePeBOAYMKAMI ICTOPUY IIEPEBO/A B LIEJISIX Tyd-
IIETO TOHVMAHMS IIPOLECCOB, IPOUCXOSIIINX BO BpeMs IIePeBOfja HAyIHOIT
JINTEPATYPBL.

B crarpe mocraseHa 1e/b IPOCIENUTD I IPOAHAIN3UPOBATH IPOLIECC OC-
BOEHIs] HOBBIX HAYYHBIX TEPMIHOB B PYCCKOM sI3bIKe Ha IIPUMepe PasINIHbIX
BapMaHTOB IIepeBofa TepMyHa “natural selection” a Tak>ke CBA3aHHOTO € HUM
“sexual selection”. B xoze uccmenoBaHms aBTOp CTaThby IOFPOOHO OCBelaeT
UCTOpMIO TepMIHa «natural selection» 0T MOMeHTa ero cO3JaHusI Ha aHITINII-
CKOM sI3bIKe 10 3aKPeIl/IeHNsI B TepPMIHOCICTeMe PYCCKOTo sA3bIKa. B cTaThe pac-
CMOTpEHBI IPUMepbI 13 epeBofoB TpyAos Y. lapBuHa U ero CIOABIKHUKOB,
BoinonHeHHbIX KA. Tumunpszessim, M.A. MeH361POM U APYTVIMIM IIEPEBOUN-
KaMI C aHIJIMICKOTO HA PYCCKMIT SI3BIK. ABTOpP aHA/IUSUPYeT IIPefIOKEeHHbIe
YIEHBIMI BapUAHTHI [IEPEBOAA TEPMIHOB, @ TAK)KE MHEHIS M KOMMEHTAPUI
[IePEBOYMKOB OTHOCUTE/IBHO CYTH CAMIUX HOHATHIA. JIOIIOMTHUTENBHO IPUBO-
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IUTCA CpaBHEHIeE C IIPOIeCCOM 3aKpeIIeHNUA TepMIHA «CeTeKIMsI» B PYCCKOM
SI3BIKE.

B pesynbTrare npoBeI€HHOTO NCCIENOBAHNA AaBTOP CTAThM JiENIAeT BHIBOJ, O
TOM, YTO HECMOTPs Ha 3HAYMTENBHO OCTIOXKHAIOLYE ITPOLIECC IIepeBoJia TPY/-
HOCTM B MHTEPIIPeTAllNV IOHATHUI, 3a7I0KEHHBIX B HOBBIX HAyYHBIX TEPMU-
Hax, 61arofjaps ycuanaM IepeBOAYMKOB 110 (GOpMUPOBAHNUIO IOHATUITHOIO
amnmapara HayKU B sA3bIKe IlepeBOofia TOCTENEHHO YCTaHABIMBAETCA yCTONIMBas
TepMMHOCKCTEMA.

Kniouesvtie cnosa: TepMuH, NOHATHE, TOHATUIIHDBIN annapaT, Hay4HbI
HepeBof, eCTeCTBEHHBIN 0TOOP
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Abstract. Translating new scientific terms is a particularly challenging task
for translators of scientific literature. Specialists must define the concepts em-
bedded in terms as precisely as possible and develop a conceptual framework
to subsequently build the terminological system of a given scientific field in the
target language. Consequently, a translated term may undergo a long process of
transformation before reaching its final form.

This article investigates the history of translation and assimilation of bio-
logical scientific terminology into Russian from the mid-19'" century to the late
20™ century. The relevance of the topic lies in the necessity for translators to
study translation history in order to better understand the processes that occur
during the translation of scientific literature.
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The article aims to trace and analyze the process of incorporating new scien-
tific terms into Russian, using various translations of the term “natural selection”
and the related term “sexual selection” as examples. The study covers the history
of the term “natural selection” from its inception in English to its establishment
within the Russian terminological system. Examples from translations of works
by Charles Darwin and his associates, rendered into Russian by K.A. Timiryazev,
M.A. Menzbir, and other translators, are discussed. The author analyzes the
translation variants proposed by these scholars, as well as their comments and
interpretations of the underlying concepts. The article also compares this process
with the establishment of the term “plant breeding” in Russian.

The study concludes that difficulties in interpreting the concepts embedded
in new scientific terms significantly complicate the translation process. However,
through the efforts of translators in developing the conceptual apparatus of the
science, a stable terminological system gradually emerges in the target language.

Key words: term, notion, conceptual apparatus, scientific translation, natu-
ral selection
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BBenmenne

Hayxka, 6e3 coMHeHMs1, He MOI/Ia OBl pa3BMBAThCS TAK CTPEMUTENIb-
HO 6e3 0OMeHa 3HAaHUSAMU U OTKPBITUAMY MKy HOCUTETISIMY Pa3HbIX
A3bIKOB. He3aMeHNMbIM IIOCPEIHNKOM B Ilepefade HayYHbIX 3HAHNI C
TABHIX BpeMeH SIBJIAIOTCS IepeBofuMKy. HaydHbIi iepeBo — OfyH 13
BUJIOB [TePeBOJIa, IPEACTAB/IAIONINIT 0COOYIO TPYSHOCTD /IS CIIeLiaIn-
cTa-nepeBofunka. [Ipu nepesosie HayYHbIX TEKCTOB, HECOMHEHHO, Tpe-
OyeTcsl JOCTaTOYHO ITy6OKOe 3HaHMe U IOHVIMAaHMe COflePXKaHVsI TeKCTa
1 06/1acTV HayKy, K KOTOPOII OH IMpuHapIexxuT. Ho kaMHeM IpeTKHO-
BEHM [/ YYEHBIX U IepeBOJYMKOB HEPEKO CTAHOBATCA TEPMUHBI.

Kak 13BeCTHO, TepMUH — C/IOBO WM CIOBOCOYeTaHue, 0603Ha-
Jaolliee MOHATIE CIIeLaIbHOM 06/1acTy 3HAHUSA WK AeATeIbHOCTI
(puesa, 1990, an. pecypc). CpaBHUTEIbHBI aHAIN3 OIIpefe/IeHNI
TepMMIHA, 3aKPeIIEHHBIX B C/IOBapsxX pycckoro ssbika (TCPA, BTCP/I,
B3C, JI9C), nmokasai, 4T0 B OCHOBE TF0O0T0 TePMIHA JIEKUT ITIOHATHE —
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MBICTIb, OTpaKao1Iasi B 00001EHHOIT HOpMe IpeMeTbI I sIBJIEHVI [ieil-
CTBUTETBHOCTY NOCPEACTBOM (PMKCALMM NX CBOJMCTB ¥ OTHOLICHMIT;
nocjefHye (CBOVICTBA ¥ OTHOLIEHMSI) BBICTYIIAIOT B IIOHATUY KaK 00111ye
u crienyyecKue MpU3HAKY, COOTHECEHHBIE C K/IaCCaMM IIPEIMETOB 1
asneHni (Spuesa: a7m. pecypc). Beipaskasach nHave, TepMIUH IPefICTaB-
AeT co60Ji TOYHOe BhIpaKeHVe OHATHA B 3HAKOBOIT popMe.

IIpn HayYHO-TEXHMYECKOM IlepeBojie IepeBOAYMK BHUMATETbHO
M3y4aeT TEKCT, AHANIM3UPYs IIOHATHS, 3a/I0KEHHbIE B TEPMIHAX, OCBall-
Bas MOHATUIHDIN annapar. [of MOHATUITHBIM aapaTOM MOHUMAIOT
COBOKYITHOCTD «BCEX 3HAUeHMIT BBIPa>KeHMIT, (PUIypUpPYOIIUX B HEKO-
TOPOM 3aMKHYTOM U COIVIACOBAHHOM s3BbIKe» (AJITyKeBIY: 3]I. pecypc).
Ho oH Tak>xe 03Ha4aeT KOTHUTYBHBII MHCTPYMEHT, II03BOAOLINIT HaM
BOCIIPMHMMATD 1 ONIPefie/IATb HOHATHA: «BCe CY>KIeHMs, KOTOPbIe MBI
IPVHIMAEM J KOTOPbIe 00pasyIoT KapTUHY MUPA, ... 3aBUCAT OT BbIOO-
pa MOHATUITHOTO alIapara, C IOMOILbI0 KOTOPOTO Mbl MHTEPIIPETUPY-
em oty jaHHble» (Tam xe: a11. pecypc). VIHbIMY ClTOBaMM, HOHATUIHBII
aIrapaT OJJHOBPEMEHHO fABJIAETCA U COBOKYITHOCTBIO OIPeNeIEHHBIX
HOHATHI, KOTOPBIMM 00/1a/IaeT Ye/I0BEK, ¥ MBICTTUTE/IbHBIM ITPOLIECCOM,
UCIOJIb3YIOIIVM IAHHYIO COBOKYITHOCTD /7 IIOHMMaHUA JPYIUX IO-
HATiT. Takum 06pa3om, epeBOAYMK B IIpoLjecce paboTh C HAyYHBIMMI
TepPMMHAMI Ha OCHOBE y>Ke MMEIOIINXCSA 3HAaHNUI M CBOETO IMMOHATUI-
HOTI'O alllapara CO3JAéT HOBBINM IMOHATUIHBIN allllapat, Ipy IIOMOL
KOTOPOro (popMupyeTcs MOHATUIIHASA CUCTEMA JAHHOI Cepbl HAYKM,
a HOBBIE TIOHATHA, B CBOIO O4epPe/ib, 0OPETAIOT 9KBUBA/ICHTHI Ha A3bIKe
nepeBoja.

Bxmap nmepeBOogYMKOB B pa3BUTHE HAYKN U, KaK CIE€ACTBUE, A3bIKa,
6ecueHeH. JJocTaTOYHO BCIIOMHUTD ToMaveit pu jsope Iletpa I, xo-
TOpbIM B 310Xy IIpocBemienna u pacnpocrpanenus sHaHui B Poccun
IPUXOAMIOCH IEPEBOAUTD OOBIIOE KOMMYECTBO HAYYHBIX TPYA0B. Oc-
HOBHasA TPYFHOCTD 3aK/II0YaIach B IIePEBOJI€ MHOCTPAHHbBIX TEPMIHOB,
IIOCKO/IbKY MHOTYX IIOHATUI B PYCCKOM A3BIKE IIPOCTO He CYILIeCTBOBAJIO.
Tem He MeHee, G/1arofaps CrapaHAM IePeBOJYNKOB, CHOPMIPOBABIINX
IIOHATUIIHBII aIIIapaT ¥ IOHATUIHYIO CUCTEMY He M3YYEeHHBIX paHee B
Poccun Hayk, MOHATHA NOTYyYM/IN CBOE BbIPa)KEHNE B 3aMIMCTBOBAHHBIX
TePMIHAX, TAKUX KaK ApMUs, KOMUCCUS, 004, a TAKXKe B TEPMUHAX, 00-
Pa30BaHHBIX IIPYU IOMOIIY KaJleK — cpedomouie, COCYyu,ectneo6anue.
HecmoTpsa Ha TO, YTO 3aMMCTBOBAHNA MMENM XaOTUYHBIN XapaKTep U
He BCer/la OKa3bIBa/IM TIO/IOKUTENbHOE BIIMAHNIE Ha A3BIK, IIEPEBOJIbI T1e-
TPOBCKOI1 31I0XV NIPUBEIN He TONbKO K Pa3BUTUIO TEPMUHOIOTUY HaYK,
HO U K 000TaIIeHNI0 PYCCKOTO A3bIKa HOBBIMM OHATUAMM 1 €T0 COBEp-
meHCTBOBaHMIO B IjenioM (Fap6ockmit, Koctukosa: an. pecypc).
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Kax Mo>xHO Hab/m0aTh, ONpeseNieHne MOHATNIT M GOPMIUPOBaHNUe
HOHATUIHOTO alapara IepeBOAYMKa UTPaeT KII0YEeBYI0 POIb B IIPO-
Ijecce IepeBoyia TEPMUHOB. V Iepeq TeM, KaK 3aKpelNUThCs B S3bIKE U
BOJTI B COCTaB TEPMUHOCHCTEMBI, IEPEBOVIMBIN TEPMUH MOXKET IIPON-
TV MHOTOJIETHUII Ty Th IIpeo6pasoBanuit. ONHUM U3 SIPKUX IIPUMEpPOB
TepPMIHA, VICIIBITABILETO Ha cebe MoJ0OHbIe I3BMEHeHNs, SIB/IAETCS Tep-
MuH «natural selection», B HacTosIIee BpeMs MMEIOIUII YCTOSBLINIICS
BapUaHT [lepeBOJia Ha PYCCKMII A3bIK «eCTeCTBEHHBIN 0TOOP», @ TAKKe
CBsI3aHHBIN ¢ HUM TepMHMH “sexual selection” — «110/10BOIT 0TOOP».

Ilenbro faHHOI CTAThY ABIAETCS OMMCAHNUE Y AHANINU3 UCTOPUK
IIepeBOfia I OCBOEHMsI HOBBIX HAayYHBIX TEPMUHOB B PYCCKOM SI3bIKe
Ha IIpuMepe BapuaHTOB IlepeBoja TepMuHa “natural selection”, a Taxoke
“sexual selection”. B xoze nccnegoBanms 6yeT pacCMOTpeHa UCTOPUSA
cospaHus TepMuHa “natural selection”, u3y4eHsI ero BapuaHThI lepeBoja
Ha PYCCKUII sI3BIK, OIIVICAaHbI MHEHMSI ITePEBOUYMKOB 110 BOIIPOCAM Iepe-
BOJIa HAyYHBIX TEPMUHOB U IPOIIECC 3aKPEIIEHNsA TePMIHOB B A3bI-
Ke IepeBoJia, IIPOBEIeHO CpaBHEHNe C TePMUHOM «cenekuns» (“plant
breeding”).

MarepunanamMu MCCIeSOBAHUA SAB/IAIOTCS PaHHUE IIePEBOAIbI CTa-
Teii-coobuennit o teopun Y. lapsuHa; mepeBoasl «IIponcxoxpe-
HIA BUIOB», BeimonHeHHbIe C.A. Paunacknum, K.A. Tumnpsasessim,
M.A. MeH361pOM 1 [PYIUMIU IIepeBOJUMKAMY C AHIIUIICKOTO Ha pyc-
CKMI1 SI3bIK; HAyIHbIE CTATh IIEPEBOAYNKOB, B KOTOPBIX OTPaXKEHBI NX
KOMMEHTapMM KacaTe/lbHO IIepeBOJja U MHTEPIIPeTAL[UI HAyYHBIX IIOHA-
THIA, @ TAK)Ke pabOThI MCCTIeOBaTeIel, OCBEIIAOIYe BOIPOCH ICTOPUN
IIepeBOfia PacCMaTPUBAEMBIX HAMU TEPMIUHOB.

AKTyanbHOCTD HAIlero MCC/IeNOBAHNA, Pe3y/IbTaTbl KOTOPOTO
IpeJCcTaB/IeHbl B JAHHOI CTaTbe, 00yC/IOB/IeHa KOMIIEKCOM (paKTOpOB,
CBA3aHHBIX C TEOPMEN U METONOJIOTHEN IIEPEBOJA, UCTOPUEN HAYKM U
TepMMHOBe/leHNeM. BOo-TIepBbIX, B TEOPeTIYEeCKOM aCIeKTe U3ydeHue
MICTOPUYECKOTO Pa3BUTH [IEPEBO/A K/IIOUEBBIX HAYIHBIX TOHATHII 1T0-
Ka3bIBaeT OCHOBHbIE MEXaHM3MbI TPAHC/IALNN 3HAHWUIT B KOHTEKCTE
MEXbA3BIKOBOII KOMMYHUKALNU. BO-BTOPBIX, B IPAKTUYECKOM OTHO-
IIEHVM, UCCTIEOBaHNE KOHKPETHBIX MCTOPUYECKIX ITPELlefIeHTOB, TAKNX
KaK aJianraius TepMuHOB “natural selection” u ap. mpencraBnseT coboii
ILIeHHBII IIPYMep JI/IsI COBPEMEHHBIX IIePEBOYNKOB U TEPMUHOIOTOB.
[ToHuMaHue CTpaTeruit, JUCKYCCHIL U OIIMOOK IPOIIIOTO CIYXXUT VH-
CTPYMEHTOM /11 BHIPaOOTKM OCO3HAHHBIX 11 3¢ (EeKTUBHBIX IIOJIXO/IOB K
HIepeBOJy HOBeJIIIell TEPMIHOIOT NN, OCOOEHHO CErOfjH:A B 910Xy CTpe-
MWTEIbHOTO PAa3BUTHUA HAYKN. B-TpeTbux, peKOHCTPYKLMA TEPMUHO-
JIOTMYeCKOTO MONCKa Yepes3 IMpusMy nepeBofos Tpynos Y. lapBuHa u
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HO/IeMIK ero rocefoBareneii (Tummpsizes, MeH30up 1 ip.) IpoauBaeT
CBET Ha MICTOPMIO PeLeNIUy SBOMIOLNOHHOI Teopun B Poccun, moka-
3bIBasi, KaK sA3bIKOBBIE PelLlleHVIs BIVS/IV Ha BOCIIPUATIE M MHTETPAIINIO
PEBOMIOLIVIOHHBIX UJIEI.

1. Vicropus co3ganus repmuHa “natural selection”

1.1. OcHoBHbIe cBefenus: o Teopun Yapnpsa [Japsuna

Y IIOHATUH «eCTeCTBEHHBIT 0TO0p»

B 1859 ropy B cBeT BbIlIeN TPYL, aHITINIICKOTO €CTECTBOMCIIBITATE-
ns Y. Japeuua nop HazsanyeM “On the Origin of Species by Means of
Natural Selection, or the Preservation of Favoured Races in the Struggle
for Life” (Xapmary, 1935: 593), B Poccun nsBecTHblit Kak «IIponcxoxe-
HIIe BUJIOB ITyTéM eCTeCTBEHHOTO 0TOOpa MM COXpaHeHVe N30 paHHbIX
HOpOJ B 60pb0Oe 3a XKU3Hb», B COKpAIEHHOM HazBaHuu — «IIponcxox-
fieHye BuoB». HoBoe yueHMe 06 9BOIOLUY CYNTANIOCh HACTOALINM
IPOPLIBOM B HayKe BO BTopoil monoBuHe XIX Beka 1 ckopo obperno
MONY/IAPHOCTDb He TO/IBKO Ha CBOEI poAyuHe, AHITINY, HO M B IPYIUX
cTpaHax Mupa. «Poccusa — BTopas popyHa iapBMHM3Ma», — TaK TOBO-
P BBIJAOIINIICA PYCCKUI YYEHDBIN M OAVH U3 IepeBoa4nKoB «IIpo-
ncxoxpaenus suyos» Y. lapsunra K.A. Tumupsases. [leiicTBuTenbHo,
TeopysA O IPOUCXOXKAEHNM BUIOB OTy4YNnIa MOALEPKKY MHOTMX pOcC-
CUIICKMX YYEHBIX, 32 KOTOPOIL IOC/IEfIOBAN U MIepeBOJbl HOBOTO TPY-
fa. B HMX ynTaTeNny BIepBble O3HAKOMUINCD C KIIOYEBbIM ITOHATHEM
JlapBMHU3MA — «eCTeCTBeHHbII 0T60p». CormacHo Teopun Y. [JlapBuHa,
€CTeCTBEHHBIII 0TOOP — OCHOBHOI! ABVDKYLINIT PaKTOP 9BOJIIOLIUY OpP-
TaHM3MOB, KOTOPBIIT BBIpAXKaeTcsA B IPEUMYIeCTBEHHOM BbKVBAHN
M OCTaBJIEHUY IIOTOMCTBA Hambosee MpUCIOCOOTeHHBIMU 0COOAMM
Ka)X/IOTO BYJJa OPTaHU3MOB 1 rnbenu MeHee mpucrnoco6meHHbx (Im-
NSIpoB, 1986: 192).

1.2. Vicropus cosganuda TepMmuHa “natural selection”

U Ipo06IeMBI eTr0 MHTEepIpeTaI N

Ho nepep TeM, Kax mepeiiTy K BOIpocaM IIepeBoOfia TepMUHa “nat-
ural selection” Ha pycckmit A3bIK, HEOOXOANMO 0OPATUTHCS K IIEPBO-
MICTOYHUKY NPO6/IeMbl — CIHOPHOCTY CaMOTO IIOHATHA, BBEJEHHOTO
Y. lapeunoMm. Kak BBIACHAETCS, TEPMIH M3HAYa/IbHO BBI3BIBAJL TPY[-
HOCTH Ha 9Talle MHTepIpeTanyy NOHATKA. VI3BeCTHO, 4TO TOf CIIy-
CT4A IOCIe NIEPBOTOo U3IaHUA TPYAA, B 1860 rogy, B IMYHOIN NEpeIncKe
Y. Japun nmcan ceoeMmy Koyere Y. Jlajieno o TOM, 4TO HEKOTOpbIE
yuéHble HeIPaBM/IbHO IMTOHMMAIOT TEPMUH «eCTECTBEHHBI OTOOP».
JlapBUH Tak>ke OTMeYasl, 4YTO ec/u Obl eMy IPUIIIOCh HaYaTh CBOIO
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paboTy Haj Teopuert 3aHOBO, TO OH ObI IIOMEH:I Ha3BaHMe TepPMIHA:
«...s1 OBI MCIIO/IB30BAJ «eCTeCTBEHHOE COXpaHeHMe»» («natural pres-
ervation») (mepesog moit — M.A.) (Darwin, 1860: am. pecypc). Yxe B
IIOJIHOM, IIecToM usganum «IIpoucxoxpennsa supos» 1872 roga, ap-
BUH YIIOMMHAET O TOM, YTO MHOTHe YMTaTe/NIN HOHMMaM 1mox “selec-
tion” aKTMBHBIIT BBIOOD, KOTOPBIII >KUBOTHBIE U PACTEHNUS COBEPLIAIOT
CaMOCTOSITENbHO, TEM CAMBIM OCTAB/ISIs B POJie HY>KHYI0 MOAVMIUKALIMIO
(Darwin, 1872: a11. pecypc). bes comHennit, aTa TpaKTOBKa IIOHATHS He-
BepHa, nosicHsAeT JJapBuH: « TOYHO TaK >ke TPYRAHO 000MTHCD 6e3 oynIie-
TBOPEHMA CJIOBA IPUPOJA; HO IO CIOBOM IIPUPOJIA 5 TONBKO pasyMero
COBOKYITHOE€ JI€JICTBUE U PE3y/IbTAT MHOTUX €CTeCTBEHHbIX 3aKOHOB, a
TI0f] C/IOBOM 3aKOHBI — JOKa3aHHYI0 HaMU IIOCTIef{OBATE/IbHOCTD ABJIe-
Hui» (Japsun, 1926: 124).

B 4éM ke mpuUUMHA CIOXKHOCTY B BOCIIPUATUM TAHHOTO IOHATUA?
OTBeT Ha 3TOT BOIPOC MO>KHO HAWTH, M3y4INB UCTOPUIO CO3AAHIS T€O-
pUU O IPOUCXOX/eHNA BIAOB. ITo cloBaM OffHOTO U3 MCCIefoBaTene
mapBuHM3Ma, 10.B. YarikoBckoro, Y. [JapBuH 3a/10/T0 10 HANIMCAHNA
CBOETO BE/IMKOIO TPyZa OLMPAJICA Ha MOHsATHE «selection», 03Ha4YaB-
1ee 130MpareIbHOE CKpeLIBaHE XMBOTHBIX Y€/I0BEKOM, TO €CTh,
cenexnyio. CHavaza y4€HbIN MCIONIb30Ba/I B CBOMX paboTax TepMMH
«eCTeCTBEHHbIE CIIOCOOBI 0TOOPa», COCTABHOI YaCThI0 KOTOPOTO OBIT
«selection», a 3arem B 1844 roxy [lapBuH BIepBbIe MICIIONIb30BAJI TEP-
MIH «eCTeCTBEHHBII 0TO0P». Y>ke Ko BpeMeHu 1epBoro n3ganus «[Ipo-
UCXOXKeHS BUIOB» «natural selection» cTanm o3HayaTh IOCTENEHHOE
y/IydllleHne MyTéM CITydaiiHbIX M3MeHeHui B npupope (YaitkoBckmit,
2005: a711. pecypc). Takum 06pasom, aHaIOrVsA, IPOBEAEHHAST MEXY VIC-
KYCCTBEHHBIM OTOOPOM IIpy IIOMOIIM TepMMHA «selection», 3aBegomMo
HecyIuM B cebe 3HaYeHNe aKTMBHOTO BBIOOPA, I €CTECTBEHHBIM OT-
6opoM, He MOIJIa He IIOB/IMATH Ha HOBBI TEPMMIH.

MOo>XHO TaK>Ke Cie/IaTh IPEeANONIOXKEeHNe O TOM, YTO Ha BOCIIPUATHE
HOHATYS MOITIO TIOB/IUATD U IpuIaraTenbHoe «naturaly, siBysiongee-
Cs1 COCTaBHOM YaCThI0 TEPMUHA. B aHI/IMIICKOM sI13bIKe C/IOBO «natural»
MHOTO3HAYHO, HO €0 OCHOBHBIM 3HAU€HVIEM SAB/ISCTCS «CYILeCTBYIOLNI
B IIPUPOJie, IPUPOIHBIIL, He CO3IaHHBIII YeJIOBEKOM»: “‘existing in nature
and not made or caused by people: coming from nature” (The Britannica
Dictionary: an. pecypc). Takum 06pa3oM, IOMUMO 3HaYEHUsT AKTUB-
HOTO BBIOOPA, 3a/I0)KEHHOTO B «selection», JOMOMTHNUTEIBHBIN CMBIC/IO-
BOJI OTTEHOK U JIBOJICTBEHHOCTD IIPU/AeT TEPMUHY U IIpUJIaraTe/ibHOe
“natural”, KoTOpOe, C OIHOIT CTOPOHBI, OMCHIBAET TAHHBII ITPOIIECC KaK
HPOVCXOAIINII B IPUPOJE, HO C APYTOIl CTOPOHBI, YKa3bIBaeT Ha €ro He-
IPUYACTHOCTD K ICATE/IbHOCTY YeIOBEKa, TeM CaMbIM CPaBHUBAsI 0TOOP
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VICKYCCTBEHHBIII, COBEPIIAEMBII YeIOBEKOM, C OTOOPOM «IIPUPOJHBIM»,
OCYLIeCTB/IAEMbIM IIPUPOAOIL. YUnTbhiBast GakT o TOM, 4To caM Jlap-
BIH M3HAYaIbHO BUJEN B IPUpofe cenekumonepa (YaiikoBckuii, 2005:
3]1. pecypc), HeyAUBUTEIBHO, YTO IT03/JHEEe «eCTEeCTBEHHBI 0TOOP» MOT
OBITH OHAT MHAYe, YeM 3ayMbIBaJI aBTOP TPYAA.

Ho K/1104eBBIM B UCTOPUY TepMIHA «€CTECTBEHHDIT OTOOP» SAB/ISAET-
cs1 GaKT O TOM, YTO MCKKEHHO HaYa/IM MHTEPIPETUPOBATD IIOHATHE U
nepesopuukiu. F0.B. YalikoBckuit B cBOeli CTaThbe IOBECTBYET O TOM, KaK
OJIVH 13 IIePBBIX Mepernararerieit « [ [poucxox/jeHus BIUL0B», Ipodeccop
I. bpounn, ygusun Y. JapenHa cBouM BapuaHTOM Iepesoja. Hemen-
KMl IepeBOIYMK CHaYa/Ia IIPEIIOKII ITepeBof TepMuHa kak “Wahl der
Lebens-Weise” (Bbibop o6pasa xu3nn), 3arem — “natiirliche Zuhtung”
(ecrecTBeHHOe pasBefienne) u “natiirliche Zuchtwahl” (ectecTBennsiit
nop00p mapbl), OC/IEAHMIT BAPUAHT BIIOC/IEACTBUN 3aKPEINICS B He-
MerikoM si3bike (Tam xe: a71. pecypc). Takum o6pasom, moHATHE «natu-
ral selection» MHOT/}a MOHMMAIOCh COBEPLUIEHHO OTINYHO OT BUJICHUA
aBTOpa U IpY IlepeBOJie Ha NHOCTPAHHbIE S3BIKN.

2. Vicropus nepeBoja HayYHbIX TPYLOB M MaTepHUA/IOB

o gapBuHu3Me B Poccun u 3akpenneHnsA TepMuHa

«eCTeCTBEHHBIT 0TOOP» B PYCCKOM sI3BIKe

2.1. Pannne nepeBofibl HAYyYHBIX CTaTell O lAPBUHI3ME B

MepHOANYECKOli eYaTy M pa3HooOpasye BAPMAHTOB IIepeBoAa

TepMuHa «natural selection» Ha pycckmii A3bIK

Bosspamasce k ucropun nepesopia «IIponcxoxxmennsa Bugos» Ha
pycckumit A3bIK, B Poccuy, HeCMOTpS Ha NMONOXXUTENbHYIO OLIEHKY HO-
BOJI TEOPMM HAYYHBIM COOOIIECTBOM, PaCIPOCTpaHEeHNe IPOPBIBHOTO
Tpyfa JapBuHa IPOUCXOANUIO MejleHHee, BBUAlY LIeH3yPbl, I IepBbIil
PYCCKMII TIEpeBOJ, BBIAIET MNUIIb 5 JIET CITYCTH, B 1864 1o aBTOpCTBOM
C.A. Paunnckoro (Konames, 2010: 585). Tem He MeHee, COOOIIEHNS O
HOBOJI Hay4HOJ! TeOpUM IOABU/INCDH B IIpecce He3a 0/Iro I10C/Ie BhIX0/a
IIEPBOTO AaHIVIMIICKOTO M3aHuA Tpypa. [lo 1864 rofga B mepmonmdecKon
IeYaT! M3[aBaToCh MHOXKECTBO CTAaTel-OTK/INKOB, IIEPEBOIHBIX OT3bI-
BOB, JIOK/IaJJ0B 0 HOBOM y4eHun Y. [lapBuHa. (Teopruesckmit, XaxnHa,
1996: 54, 59). VIMeHHO B HMX MO>KHO HaO/IIOZIaTh, KaK PeJIPUHIMAIICh
HepBble IONBITKM a[JalITYPOBATh TEPMIUH K PYCCKOMY SA3BIKY.

K npumepy, B 1860 rony B «BecTHUKe ecTeCTBEHHBIX HayK» ObITa
oITy6/1/KOBaHa aHOHVIMHasI ITepeBOfIHAs 3aMeTKa U3 aHIIMIICKOI ra3eThl
Westminster Review o HoBoM Tpyze Y. [lapBruHa, B KOTOPOI TeEPMUH
“natural selection” 6b11 IIEpefjaH Kak «ecTeCTBEHHOE 136paHue»: « Takum
00pa3oM, IPONCXOANT IIOCTOSTHHO IIPOLIeCC eCTeCTBEHHOTO M30paHns,
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IIOCPEeICTBOM KOTOPOTO CHJIa IIOPOABI 1 €51 COOOPasHOCTb C BHEIIHM-
MM YC/IOBYSIMM COXPAHSIETCs HA BO3MOYKHO BBICILIENT CTYIIEHM, TI0Ka 9TI
YCTIOBYSI OCTAIOTCs Her3MeHHbIMI» (O pasinyany BUZOBBIX GOPM B Op-
raHN4YecKIX LJapCcTBax, [lapsuHa, 1860: 369). [TonoOHbIiT BapuaHT BCTpe-
qaeTcs U B mepeBogie 3ametky u3 “The journal of the Indian Archipela-
g0”: «MO>KHO CKa3aTh, OJTHAKO ), 4TO Ye/I0BEK, elllé Oojiee BCeX MPOInx
JKUTeNIeit 3eM/IN, 3HaMeHYeT 3aKOH ecTeCTBeHHOro usbpaumns» (Ecre-
cTBeHHOe n3bpanne (natural selection) B yemoBeveckux nopopgax, 1860:
828). Kak «n3bpaHme» MOHMMaeT TepMIH «selection» u aBTOp cTaTbHU
«[lypnble mpusHakm» ot 1862 roga, H.H. CTpaxoB: «3aKoH, KOTOPBI MM
HalifieH, Ha3BaH VM 3aKOHOM eCTeCTBEHHOTO M30PaHIsI MM SKU3HEHHOI
KOHKypeHIm» (CTpaxos: a/1. pecypc).

VHas MHTepIpeTauys MOHATHS MOSABIAETCA B U3/I0KEHNUN BbI-
cTymnenns a"rmiickoro soonora T.I. Texcmm «O Bupax n pacax u ux
IPOVCXOKAEHNN», TTie «selection», ymoTpe6méHHoe B 3HaYeHUM 0T60pa
JKMBOTHBIX Y€TOBEKOM, TTePeaHO KaK «BbIOOp»: «Hemb3st He JOyCTUTB,
YTO IOCPEACTBOM BBIOOPA, MOXKHO, Pajii OIIbITA, IIPOU3BECTHU B I3BECT-
HOM BJJle BeCbMa Pa3/MIHble 3MEHEHMs, HO 3a TeM IIPe/iCTAB/IAeTCs
O/MVDKAMIINI BOIPOC: CYILECTBYIOT /1) B IIPMPOJie IIPUUMHBL, TOOYKAat0-
1ye K TaKoMy BbI60py?» (O Buax u pacax u ux npoucxoxaennu, 1860:
400). «EcrecTBeHHBIIT BbIOOp» BCTpevaercs: B pabore [I.V. Ilncapea
«IIporpecc B Mupe >XMBOTHBIX I pacTeHMit» 1864 rona, mpencTaBi-
oLell co60i1 M3/10KEeHe HOBOTO yuenus Y. Jappuna: «9TOT 3aKOH,
II0 KOTOPOMY YHUYTOXXAIOTCS BpPeJHbIe 0COOEHHOCTU U COXPAHAIOTCSA
I0/Ie3Hble, Ha3bIBaeTcsA y [lapBMHA 3aKOHOM €CTeCTBEHHOTO BbIOOpa»
(Teopruesckmit, XaxuHa, 1996: 66; ITncapes, 1864: 356).

Kpowme toro, “natural selection” mepeBopmnu 1 Kak «ecTecTBEHHAsI
OTOOPHOCTDb». JlaHHBIN BapMaHT IepeBOfia NOABW/ICA B IIEPEBOLHOM
TPY/e, KaK BBIACHIIN MCC/IefoBaTeNM, lBeliapckoro soonora 9. Kia-
napena «lapB1H u ero Teopust 06pa3oBaHUA BULOBY, OITYO/INKOBAHHOM
B IlepuoaudeckoM mspanuy «bubnmorexa ansa yrenns» B 1860 roxay:
«VI BOT 3TO M €CTb eCTeCTBEeHHasA OTOOPHOCTD, KOTOPOIO IIPOsBJIECHIE
MO>KHO BKpaTIle O4epTUTh C/IOBAMI: MHOTO 3BaHbIX, HO MaJIO 130paH-
Hbix» (Kmamapen, 1861: 13). Takum ke 00pa3oM B TEKCTe MEPEBOMATCS
U Apyrie TepMuHBL “selection” Kak «0TOOPHOCTD», “sexual selection” kak
«oTbopHOCTD MOoNmoBasi» (Tam xe: 9, 15). VccnenoBarenu gapBuHu3Ma
HaXOM/IN U APYTYE NHTePIPeTALU, TaKIe KaK «eCTeCTBEHHOE pa3Be-
nenne» (HaiikoBckuit, 2003: 971, pecypc), «eCTeCTBeHHast U36PaHHOCTb»
(Xapwmarr, 1935: 597).

CTo/b MHOTOYMC/IEHHbIE BapMaHTHI IlepeBojja TepMuHa “natural
selection” Ha pycckoM A3bIKe [eMICTBUTENLHO YAUBIAT. OcoOblil MH-
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Tepec mpeacTasiseT coboit mepeBoy “selection” Kak «0TOOPHOCTDHY,
3aCTaB/IAIMI 3a[yMaThCsl O TOM, YTO XKe MOOYANTIO IepeBOgYnKa
MICIIO/Ib30BATh MIMEHHO 3TO CI0BO /151 0003HAY€HVsI HOBOTO T€PMIHA.
O6paTuBIINCD K OTHOA3BIYHOMY C/IOBAPIO aHITIMIICKOTO A3bIKA, MOXKHO
yBUJIETD, 4TO “selection” Mo>keT 0603HAYATD KaK JEVICTBIE, IIPOLECC, TAK
u pesynbTar aroro feiicteys: “The action or fact of carefully choosing
someone or something as being the best or most suitable” (Soanes, 2006:
1600). Manee, cydpdukc -0CTb B pycCKOM s3bIKe 00pasyeT MMeHa Cylile-
CTBUTE/IbHBIE CO 3HAYEHMEM OTB/ICUYEHHOrO IIPU3HAKA VMM COCTOSHUA
(EdppemoBa: ar1. pecypc). Kakoe 3HaueHNMe X0Te/ epefiaTh IepeBOAUNK I
KaK OH IIOHMMaJI OHATHE «selection»? Bo3MO>XHO 11, 4TO Iy TEM CTIOBO-
06pa30BaHMA OH IBITAJICS COBMECTUTD B 3HAUEHNM CTIOBA <OTOOPHOCTH»
OJIHOBPEMEHHO WJII0 IIPOLiecca I pe3y/ibrara?

BorIpocsl BbISBIBAIOT 1 OCTA/IbHBIE BAPUAHTBI IlepeBofa. MoskeT n
OBITH, YTO PaHHIE ITepejiaraTeny Matepuanos o Teopun Y. [lapBrHa He-
BEPHO [IOHMMaIV TEPMIUH «eCTeCTBEHHBII 0TOOP», KaK MX 3apyOexKHbIe
koytern? Vinm e, B Ipoliecce IepeBofia OHM MOOMPaIN HETIOAXOM -
[T 9KBUBAJIEHT, He 10 KOHIIA BBIPXXAIOLINII CYTh MOHATNA? [laHHbIe
BOIIPOCHI el1lé TOTIbKO MPEACTONUT U3YUNUTh, HO TIOKa BCe TPeICTaBIeH-
Hble BapMAHThI IIePeBOJIA IO3BOJIAIOT CIE/IATh OJIHO3HAYHBII BBIBOJ —
no 1864 roga tepmun “natural selection” emjé He 06pén ycTOMUNBYIO
¢dbopMy, a IOHATUIIHBII anapaT OTHOCUTEIbHO HEJaBHO BBIIIE/LIEN B
CBET TEOPUM TI0KA YTO He 6T cHOPMUPOBaAH.

2.2. IlepBbie nepesonpl Tpysa Yapnbpsa [Japeuna

«IIpoucxoxeHne BUFOB» Ha PYCCKUIT A3bIK

Haxkonen, B 1864 rogy BbixopuT nepsbiii nepesoy, «IIponcxoxpe-
HIA BUJIOB» Ha PYCCKMII A3bIK B riepeBofie C.A. PaunHckoro, B KOTopoM
“natural selection” nmpencTaéT y>Ke Kak «eCTeCTBEHHBbII TOXO0P poanu-
geri» (HarikoBckuii, 2003: ai1. pecypc). OfHaKo ga)ke B I€PBOM II0THOM
nepeBojie Tpyaa «selection» He Bcera mepeBOAMUTCS TAaKUM 00pPa3oM.
K.A. Tumunpsses B CBOEM O4YepKe YKa3bIBaeT Ha TO, YTO B I1€PE/I0KEeHNN
C.A. PauHCKOTO He pa3 BCTpevyaeTCs «BBIOOP», a TaK>Ke MOSIBIISIETCS
«ot6op» (Tumupsizes, 1930: 120). Ha camom [iernte, B ofj3aromoBKax
nepBoii I1aBbl “selection” nepenaércs Kak «Bbibop ponmyeit» ([lapBuH,
1864: 6), HO HETIOCPECTBEHHO B TEKCTE VICIIO/Ib3yeTCA APYTOil BAPMAHT:
«B CaxkcoHMu BaXXHOCTD TOAI00Pa pOfIYell, OTHOCUTEIbBHO MEPUHOCOB,
IIpM3HAHA B TAKOJl Mepe, YTO 9TOT HOAO0P CHe/Nacs CIelaJIbHbIM pe-
mecnom» (Tam xe: 25).

ITo cromaM mepBOro mepeBojia TPyAa aHIJIMIICKOTO HATypa-
MICTa Ha PyCCKMII A3BIK MOCTIEf0BaNN U IPYTHe, K IPUMepY, EPeBO,
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M.M. ®ununmnosa B 1895 ropy u A. Tpayeckoii B 1897 r. B Hux, mop06-
Ho ntepeBoay C.A. PaunHCcKoro, coxpaHseTcs IIepeBoy TepMuHa «natural
selection» kak «ecrecTBeHHBIIT TofO0p» (EBTYXOBA: 971. pecypc).

2.3. IlepeBop «IIpoucxoxpennsa supos» K.A. Tumupsasesa

Y IIepeBOIYEeCKUIi ciop 06 «oT6ope»

ITo mporrectBuu 60mee 30 net mocrne Boixoaa «[IponcxoxpeHus Bu-
IIOB» B A3BIKE JO/DKEH ObIT 3aKPENUTbCA TEPMUH «€CTeCTBEHHBII TIOf-
6op». Ho B 1896 roxy Beixoput nepesop K.A. Tumupssesa, rie npen-
JIO>KeH IPUBBIYHBIN HaM CETOf{HsI BapMAHT «eCTECTBEHHBINI 0TOOP».
JJaHHBIIT IepeBOJ, MHOTOKPAaTHO IlepelleyaThIBaiICsA U PeflaKTUPOBAJICS
U TI03/IHEe CTaJl OCHOBOII JI/Is TIOCIeYIOIUX I1IePEBOJIOB.

K.A. Tumupsses 6b1 3HaKOM ¢ Teopueit Y. [lapBuHa emé co Bpe-
MEH TIepBBIX COOOIIeHnit B mpecce 06 n3ganum «IIponcxoxmenns su-
IOB», U M3BECTHO, 4TO Y4€HbIil mMybmmKoBan crarbu «Kuura JlapsuHa,
eé KpUTHUKMU U KOMMeHTaTopbl» B 1864 rony (leopruesckmit, Xaxuua,
1996: 54). B atoit pa6ote K.A. TuMups3eB BBICOKO OLIEHNUII IIEPEBO
C.A. PaunHckoro, Ho BMecTO nepesaun “selection” kak «mop6op poxu-
qeli», IpefiIaraeT BApuaHT «0TOOP». brosor mogpo6Ho nosicHseT CBOI
BBIOOp, TOBOPSI O TOM, YTO «OTOOP» TOPa3/o Jydlile IepejaéT CMBICI
IIOHATNA, IIOCKOIbKY JAaHHbIN BApUAHT, KaK M aHIINIICKIIA «selection»,
MeHee onpefe/éH 1 6ojiee MNMPOK B CBOEM 3HAUEHU: « BoIpaskeHs oi-
60p, MOfOMpaTh NPeAIIoNaraloT KaKyo-To IPeAB3ATYIO 1ie/b, KOTOPYIO
CTPEMATCA OCYILIeCTBUTD, KaKOJI-TO Mjeasn uim obpasell, K KOTOPOMY
CTaparoTCs NPUOIM3UTHCSA IPY ITIOMOIIY M3BECTHOTO COYETAaHMsA IPON3-
BOZIMTEIEl, MEXXIy TeM Kak mpotecc “selection” B 60/bIIMHCTBE CTy4a-
€B, COCTOUT JIMIIb B OTJe/ICHNU, B YeJUHEHNI CYLIeCTB, OT/INYAIOIIIXCS
oT ocTanbHbIX» (Tumupsszes, 1930: 120).

B panpHeiimeM «0T60p» MOABUTCA y>Ke B COOCTBEHHOM IIepeBoOfie
TumupsizeBa, HO U 3[eCb TEPMUH IOPOANUT TPYLHOCTU U CHOPHL. ero
B TOM, YTO B IIO/IFOTOBKE HOBOTO TepenoxkeHus «IIpoucxoxjenns su-
nos» moMumo K.A. TumupsseBa npunnmManu ydactvie M.A. Meusoup,
A.IL TIaBmos u V. A. IleTpoBCKMii, IepeBOAMBINNE YaCTh I7IaB TPYZA.
[TospHee mepeBoy ctan yactoio «IlomHoro cobpanms counuenuit Y. [Jap-
BJHA, BBIXOAUBILETO € 1925-1929 IT., pelakTOpPOM KOTOPOTO BBICTYIINII
M.A. Mens6up (Konames, 2010: 587). B npepgucnosun k 1 Tomy KH. 2
«ITomHOTO COOpaHNs COUMHEHNUT» TPOdECcCop MUIIET O TOM, YTO KOJIIe-
T IepeBOAVIIN “selection” IO-pa3HOMY: OIHU BBICTYIA/IN 32 <IIOKOOP»,
npyrue — «oT60p». B KOHIle KOHIIOB, IEPEBOUMKI IPVHSIIN PelleHIe
ocraBuThb Bapuant K.A. TumnpsizeBa kak «oT60p» B «IIponcxoxaennn
BuzoB». Ho M.A. MeH36up Tak)Ke BbICKa3bIBaeT CBOE MHEHINE 110 BO-
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npocy nepesopa “selection”, B vactHocTu “sexual selection” (Mens6up,
1926: V).

[To MHeHUIO IepeBOYNKA, BBUAY OOMBIIOrO BIVSHIS, OKa3biBae-
Moro ero kojuteroit K. A. TummpsizeBbIM Ha Hay4HOE COOOIIeCTBO, Bapu-
aHT IIepeBOfia «0TOOP» MOy MIMPOKOe PacIpOCTpaHeHNe B HayKe,
XOTSI JaJIEKO He BCeTfia OH sIB/sieTCsl BepHbIM. [Ipodeccop MockoBckoro
yHuBepcutera M.A. MeH36Mp cuUnTaeT, YTO B PYCCKOM sI3BIKE TPYLHO
OT/IMYUTD 3HAYEHUS CTIOB «OTOOP» U «IIOLOOP» BHE KOHTEKCTA, HO B
HAyYHBIX TPyAaX pa3HUIIA MeX/Y TEPMIHAMY CTAHOBUTCS OYEBMIHA.
OH MosICHsIET CBOK MO3UIIMIO Ha mpuMepe TepmuHa “sexual selection”,
KOTOPBIT OH B Apyrux Tpynax «CobpaHus» oCTaBaseT MMEHHO KaK
«riof60p»: «JlapBUH rOBOPUT MMEHHO O IOf100pe CaMKaMI CaMI[OB, 3a
KPacoTy, 00/1a/jaloN1X OIpe/ie/IéHHbIMY TPU3HAKAMM OKPACKI U IPYTH-
MM yKpalaoiymu ocobeHroctsiMm» (Tam xe: V). YuéHblit Takxke Ipu-
BOZIUT B IIPUMeP 3aBOUMKA KMBOTHBIX, KOTOPBIIT «He IIPOCTO OTOMpaeT
TOJHBIX 0CO0€Il OT HETO[JHBIX, a IO0MpaeT 0cobeli C ONpeIe/IéHHbIMU
IpU3HAKaMM, YTOOBI BBIBECTY IIOPOAY IMEHHO C 3TUMM IPU3HAKAMI»
(Tam xe: V). Tem He MeHee, M.A. MeH30up MET Ha YCTYIIKYU 1 COIIa-
IIAeTCSI OCTABUTD TEPMUH «OTOOP» B Ie€peBOjie ZAHHOTO TPYAA Paan
LIe/IOCTHOCTY BOCIIPUATHA NPV YTEHUM TEKCTA, IIPUIOXKIB IPEAUCTIOBYUE
B Ka4yeCTBe MOSICHUTE/IbHOI 3anucK i ynrare/s. CTOUT OTMETHUTD,
4TO mpodeccop B I1e/IOM BCerzia OTAABAI IIPEAIIOYTeHNe BApUAHTY Hepe-
BOJIa «IIOfI00p», He YIIOTPeOIsisi TEpMUH «OTOOP» HU B OJJHOI 113 CBOMX
crareit (Pocuna, 1985: 86).

Hecmotps Ha orcranBanne M.A. Men36upom riepesopa “selection”
Kak «mop6op», K.A. TuMmpsseB IOBTOPHO OOBACHAET CBOIO MTO3NUIINIO
B cTatbe B 1 ToMe 1 yactu «Cobpannsi»: «5 nepeBoxy selection croBom
0T60D, a He OEO0P, KAK HOYTH OOLIEIIPUHATO B PYCCKOI IUTEpaType. ..
BeipaxkeHus «nop0op, Hof6upaTh», BCTpedaoliecst HECKOIbKO pa3 B
MOeM IIepeBOJie, COOTBETCTBYIOT BbIpakeHuo to match.» (Tumupsses,
1925: X). IleitcTBUTENBbHO, BO BTOpOIi onoBuHe XIX B. — Havame XX B.
CJIOBO «II07100P» HENICTBUTEIBHO ObIIO 60/Iee YaCTOTHBIM B YIIOTpeO-
NleHNN, 4eM «oThop». B sHImKIonenuaeckom cnosape bpokraysa u Ed-
pOHa yKa3aHO [Ba BapMaHTa TepPMIHA — €CTeCTBEHHBIII IORO60p M
0TOOp — HO UMEHHO «IIepBbINl TepMIH O0jIee yIOTpeOuTeNeH y Hac B
Poccun» (Bpokrays, Eppon: an. pecypc). Tem He MeHee, 671aropapsi Ho-
BOMY IlepeBOfY, BbimoiHeHHOMY K.A. TiMUps3eBbIM U €ro KoJIeramu,
«eCTeCTBEHHBII 0TOOP» Havasl 3aKPEIIATbCA B PYCCKOM A3BIKe.

I[Tpouecc 3akperieH st TEpPMIHA B sI3bIKE MOXKHO IIPOCTIEAUTD, 06-
PaTUBIINCH K CJIOBAPSAM PYCCKOTO A3BIKA, BHIIYIIEHHBIX B NIEPUOT, C
konna XIX Beka o Hayano XXI Beka [Ta6m. 1]. IIpoanannsuposas co-
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OpaHHbIe TaHHBIE, MO)XHO HAO/TIOIaTh TO, KAK BAPMAHT IIePEeBOJIA «I10]]-
60p» MOCTENIEHHO BBIXOAUT U3 yHOoTpebnenns. Takum o6pasom, yxe B
1986 rony B buonornyeckom sHIIMKIONEANYECKOM CIOBAp€e OKOHYA-
TEe/IbPHO 3aKPeIUIsIeTCs KaK «eCTeCTBEHHBIN 0TOOP», TaK U «IIOJIOBOIL
ot6op».

Tabnuya 1
CpaBHHUTelTbHasA TAGINIIA GMOTOTUIECKIX TEPMIHOB,
3aKPeIUIEHHBIX B CIOBAPAX PYCCKOTO A3bIKa
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Natural IMop6op EcrectBen- | EcrectBen- | EcrectBen- | EcrecrtBen-
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3. O6 ucropuu 3aKperIeHNs TepMITHA «CeeKIVI»

B HAYYHOI TEPMUHOTOTUHN PYCCKOTO A3bIKA

Heo6xopuMo yrnoMsAHYTh O IyTH APYTOro HayYHOTO TepMUHA —
«cenmeKym». HecMOTpst Ha TO, YTO MCTOPYS MOSB/IEHNS JAHHOTO Tep-
MJHA B PYCCKOM fI3bIKe Ha HACTOSIUIT MOMEHT He JJ0 KOHIIA U3ydeHa
U TpeOyeT Ha/nbHeIIero MCCIe[OBaHsI, JaHHbI BOIIPOC CTOUT 3aTPO-
HYTb, B OCOO@HHOCTH B L|e/IAX CPaBHEHMs C UCTOPUEIl 3aKpeIIeHNs B
PYCCKOM sI3bIKE TEPMIHA «€CTECTBEHHBII 0TOOP».

IToHATHE «CeMeKLMA» O3HAUaeT KaK HayKy, TaK U OTPAC/Ib Ce/IbCKOTO
XO3SIJICTBA, 11€/IbI0 KOTOPBIX sIBJISIETCS BbIBEJIeHIE COPTOB 1 TMOPUIOB
CeIbCKOXO0351/ICTBEHHBIX KY/IBTYP, IIOPOJ, )KUBOTHBIX. BayKHO OTMeTHTD,
9TO B OCHOBE 9TO HAYKU JIOKNUT MeTOx oTOopa (IIpoxopos: a1 pecypc).
JlOTIONIMHHO HEM3BECTHO, KaK IMEHHO CJIOBO «CENEKI[UA» MOABUIOCH
B PYCCKOM $I3bIKe, HO B CTIOBapsiX 3apUKCHUPOBAHO, YTO OHO IIPOUCXO-
INT OT JIATHMHCKOTO “selectio” — BEI6OpP, 0TOOP (Tam xe: am. pecypc).
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Cunraercs, YTO TEPMUH «CETIEKIVSI» BIEPBbIE ObUI MCIIONBb30BAH B CO-
BpeMeHHOM 3HadeHuu y4€HbpIM [I.JI. Pynsunckum B foxmaze «O cemex-
IIVIOHHBIX CEMEHHBIX CTAHLIMAX B EBpoIe 1 He0OXOMOCTY TaKOBBIX B
Poccum» B 1902 ropy u ObII IpefiyIoxKeH B Iie/sAX 0003HaYeHUsI HOBOIA
AVICHUIUIVHEL B pacteHueBoacTse (Emmua: a1, pecypc). B nanHOM 3Ha-
YEeHUN «CeeK1usa» Hambonee 6/m3ka k TepMmuHaM plant breeding” B
aHrmiickoM ssbike u “Pflanzenziichtung” B HeMenKoM s13bIke, OyKBaIb-
HO O3HAUAOIIVIM «BBbIBeJleHIe COPTOB pacTeHnin» (Tam xe: ai. pecypc).
Kak ormeuan K.A. Tumupsses, «cenekuusi» (1o KOTOPOJT OH MOHMMAT
«UCKYCCTBEHHBII 0TOOP») AB/IAETCS /INIID «ITTABHO COCTABHOI YaCThIO
6or1ee 06111eTO MOHATHA», 3aTI0KEHHOTO B MHOCTPAaHHBIX TepMuHax (Tu-
MUpsi3eB, 1937: 64).

Ha Hava/bHOM 9TaIe CTAaHOB/ICHMs HOBOVI 00/IaCTU HAYKV HapsARy
C «CeJeKIMel» UCIIOIb30BAINCh 1 IPYTYIe TEPMUHBI, B YaCTHOCTH «Ce-
MEHOBOJICTBOY», «COPTOBBIBEMIEHNEY, «COPTOBOACTBO» 1 Ap. (Enmua: an.
pecypc). [Ipo6nema 6eciopsiFOYHOCTY TEPMUHOCUCTEMBI HAlll/Ia HETIO-
CPeACTBEHHOE OTPaXKEeHVe B IIepeBOfiaX HayuyHbIX TpyHoB. K npumepy,
nepeBefiéHHbII ¢ HeMelkoro yue6uuk V1. Jle6uepa “Pflanzenziichtung fiir
Gartenbaufachmann” B Iletep6ypre nonyunn Hassanue «COpTOBOJCTBO
JUIA CaJi0BOIOB», B MOCKBe OH ObU IepeBefiéH Kak « OCHOBBI CeTeKIN
canoBbIX pacTennit» (Tam xe: a71. pecypc). YuéHble BHICTYIIaNM Ha CTO-
pOHe TepMIHOB, KOTOPBIE, II0 X MHEHUIO, HanbosIee yIayHo OTpakKalin
noHsaTe. Hanpumep, poccuiicknit 6uonor K.A. ®nsakcbeprep nmonnman
TOJ], «CeJIeKI[VIell» ICKYCCTBEHHBIN OTOOP U CYMUTAIL, YTO TEPMUH «COPTO-
BOJICTBO» He B [IOCTATOYHOI Mepe BBIpaXKaeT JaHHOEe IOHATHE: «...B 9TO
CTIOBO BBOJUITCSI TAKO€ HEOIIpefieIéHHOE U CIOPHOE MOHSATHE KaK “copT’,
0 4€M 51 KOCHYCb HIDKe, ¥ KpOMe TOT0, BTOPasi 4acTh “BOACTBO” He BCETza
BK/IIO4YaeT B cebe mousTme “or6opa’» (Prskcbeprep: an. pecypc). Tem
He MeHee, JI.JI. Pynsuncknii, paHee NpemIOKUBIINI TEPMUH «CETIeK-
LVA», TIMYHO MPeAIOYNTaII MICIIO/Ib30BaTh «COPTOBOACTBO» (EnmnHa: a7
pecypc). HekoTopoe BpeMs CIIyCTA TePMUH «CeNeKIVA» IOCTENIEHHO
BBITECHW/I 3 A3bIKA APYIYe TEPMUHBIL, U YK€ B 1937 I. «COPTOBOJCTBO»
CUNTANOCh ycTapeBumM cnosoM ([aiicrep, 1937: 1217). MoxHO cenatb
IPEJIIONIOKEeHNE O TOM, YTO «CeTeKIVIA» MOI/Ia COXPAaHUTBCA B PYCCKOM
sI3BIKE BBUY JKE/TaHVS POCCUIICKUX U COBETCKVX Y4EHBIX 0CO00 BbIfje-
JINTD 3HAUYEHME «OTOOPa», cofeprKalieecs: B IOHATHUIA.

O6cyxaenne

B uéMm >xe MpOSIB/IsAETCS CBSI3b ¥ pasin4dne B MCTOPUY CTAHOBIIE-
HVISI TEPMUHOB «€CTECTBEHHBIN 0TOOP» U «ceneKiusi»? Oba TepMuHa
BBITECHI/IN 13 s3bIKA CBOMX «KOHKYPEHTOB». B TO Bpemst Kak «0T60p»
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JVICIIOJIb3YeT COOCTBEHHbIE PeCyPChl PYCCKOTO S3bIKA M IO9TOMY UHT Y-
TUBHO MOHATEH, «CEeNIEKIUA» YCIEIIHO 3aKpennaach B TEPMIUHOIOTHN,
ABJIAACH JTATMHU3MPOBAHHBIM CJIOBOM. B CBA3M € 3TUM MOXXHO CJIENIaTh
BBIBOJ O TOM, 4TO OJ1arofaps HOHATUITHOMY allllapary YeloBeKa, C Io-
MOII[bI0 KOTOPOTO OH aHA/IM3MPYeT IIOHATYSA U BbIOMPaeT TEPMIH, Hall-
001ee TOYHO OTPAXKAIOIVIT OCMBICTIEHHOE 11 BBIJIe/IeHHOE IM 3Ha4YeHNe,
B sI3bIKE€ OCTAIOTCA OINpeJe/IEHHbIe BAPUAHThI I€PEBOJIA.

3aknroueHue

B pesynbrare IpoBe@HHOTO MCCIEHOBaHMSA OBIIO BBIACHEHO, YTO
po6eMsl B 06pa3oBaHNMM IOHATUITHOTO allliapara HOBOJ HayKM B I10-
IBITKaX MHTEPIPETUPOBATD HEABHO IIOSBUBLINECS OHATISA, @ MTHOTAA
¥ IPOTMBOpPEYs], M3HAYATBHO 3a/I0KEHHBIE B [IEPEBOAVIMOM TEPMUHE,
MOTYT 3HaYMTEIBHO 3aTPYHNUTD IIPOLIECC €0 Tepefiadl Ha A3bIK Iepe-
Boza. Tem He MeHee, G/arofapsi yCuansM MepeBOJINKOB 11O TTOUCKY
JIy4IIIero BapyaHTa IePeBOia, C TeYeHNeM BpeMeH! (OpMUPYeTCs T10-
HATUIHBII allliapaT HayKy, M HEKOT/a HOBBIl TEPMUH OKOHYATENbHO
3aKpeIIseTCs B SI3BIKE.

B saxodeHne 0OTMeTIM, YTO IIEPeBOJ HOBBIX HAYYHBIX TEPMITHOB —
3T0, 6€3yC/IOBHO, HEIIPOCTas 3ajjaya Ji/id IepeBOYMKa HayqHOI! /IMTe-
paTypbl, 4TO OBIIO HAT/IALHO JOKAa3aHO Ha IIpMMepe UCTOPUI ITepeBo/a
TepMuHa “natural selection” Ha pycckuii A3bIK. YIUBUTEIbHO, HO TIepe-
BOJ] MO>KHO CPaBHIUTH C eCTeCTBeHHBIM oTOopoMm. [Too6HO mporeccy
3BOJTIOLINY, 3aKPeIUIeHVIe HAyYHOTO TepPMIHA CIIOCOOHO J/TUTHCSA Jec-
TUIETVsI, COIIPOBOXK/AsICh MHOTOYMC/IEHHBIMYU VI3MEHEHNMH, TIepef
TeM KaK Hey/jauHble BAPMAHTHI IIepeBOfa OYAYT «OTOPOILIEHBI» U «CaMBblil
HPUCIOCOOIEHHBI» TEPMIUH 00PETET YCTONUMBYIO HOPMY.
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